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1 Ὡς
come
G5613

οὖν
dunque
G3767

ἔγνω
conoscere
G1097

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

ὅτι
che
G3754

ἤκουσαν
udire
G0191

οἱ
i
G3588

Φαρισαῖοι,
fariseo
G5330

ὅτι
che
G3754

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

πλείονας
più
G4119

μαθητὰς
discepolo
G3101

ποιεῖ
fare
G4160

καὶ
e
G2532

βαπτίζει
battezzare
G0907

ἢ
o
G2228

Ἰωάννης,
Giovanni
G2491

Quando dunque il Signore ebbe saputo che i Farisei aveano udito ch’egli faceva e battezzava più discepoli di 
Giovanni

2 καίτοιγε
kaitoige
G2544

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

αὐτὸς
egli
G0846

οὐκ
non
G3756

ἐβάπτιζεν,
battezzare
G0907

ἀλλ’
ma
G0235

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

(quantunque non fosse Gesù che battezzava, ma i suoi discepoli),

3 ἀφῆκεν
perdonare
G0863

τὴν
la
G3588

Ἰουδαίαν,
Giudea
G2449

καὶ
e
G2532

ἀπῆλθεν
andare–via
G0565

πάλιν
di–nuovo
G3825

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

Γαλιλαίαν.
Galilea
G1056

lasciò la Giudea e se n’andò di nuovo in Galilea.

4 Ἔδει
bisognare
G1163

δὲ
ma
G1161

αὐτὸν
lui
G0846

διέρχεσθαι
attraversare
G1330

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τῆς
della
G3588

Σαμαρείας.
samareias
G4540

Or doveva passare per la Samaria.

5 ἔρχεται
venire
G2064

οὖν
dunque
G3767

εἰς
verso
G1519

πόλιν
città
G4172

τῆς
della
G3588

Σαμαρείας
samareias
G4540

λεγομένην
dire
G3004

Συχὰρ,
suchar
G4965

πλησίον
prossimo
G4139

τοῦ
del
G3588

χωρίου
choriou
G5564

ὃ
che
G3739

ἔδωκεν
dare
G1325

Ἰακὼβ
Giacobbe
G2384

‹τῷ›
al
G3588

Ἰωσὴφ,
Giuseppe
G2501

τῷ
al
G3588

υἱῷ
figlio
G5207

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Giunse dunque a una città della Samaria, chiamata Sichar, vicina al podere che Giacobbe dette a Giuseppe, suo 
figliuolo;

6 ἦν
essere
G1510

δὲ
ma
G1161

ἐκεῖ,
là
G1563

πηγὴ
pege
G4077

τοῦ
del
G3588

Ἰακώβ;
Giacobbe
G2384

ὁ
il
G3588

οὖν
dunque
G3767

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

κεκοπιακὼς
affaticarsi
G2872

ἐκ
da
G1537

τῆς
della
G3588

ὁδοιπορίας,
odoiporias
G3597

ἐκαθέζετο
sedere
G2516

οὕτως
così
G3779

ἐπὶ
su
G1909

τῇ
alla
G3588

πηγῇ.
pege
G4077

ὥρα
ora
G5610

ἦν
essere
G1510

ὡς
come
G5613

ἕκτη.
sesto
G1623

e quivi era la fonte di Giacobbe. Gesù dunque, stanco del cammino, stava così a sedere presso la fonte. Era circa 
l’ora sesta.
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7 ἔρχεται
venire
G2064

γυνὴ
donna
G1135

ἐκ
da
G1537

τῆς
della
G3588

Σαμαρείας
samareias
G4540

ἀντλῆσαι
antlesai
G0501

ὕδωρ.
acqua
G5204

λέγει
dire
G3004

αὐτῇ
a–essa
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Δός
dare
G1325

μοι
a–me
G1473

πεῖν;
bere
G4095

Una donna samaritana venne ad attinger l’acqua. Gesù le disse: Dammi da bere.

8 οἱ
i
G3588

γὰρ
poiché
G1063

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἀπεληλύθεισαν
andare–via
G0565

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

πόλιν,
città
G4172

ἵνα
affinché
G2443

τροφὰς
cibo
G5160

ἀγοράσωσιν.
comprare
G0059

(Giacché i suoi discepoli erano andati in città a comprar da mangiare).

9 λέγει
dire
G3004

οὖν
dunque
G3767

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἡ
la
G3588

γυνὴ
donna
G1135

ἡ
la
G3588

Σαμαρῖτις,
Samaritana
G4542

Πῶς
come?
G4459

σὺ
tu
G4771

Ἰουδαῖος
Giudeo
G2453

ὢν,
essere
G1510

παρ’
presso
G3844

ἐμοῦ
di–me
G1473

πεῖν
bere
G4095

αἰτεῖς,
chiedere
G0154

γυναικὸς
donna
G1135

Σαμαρίτιδος
Samaritana
G4542

οὔσης?
essere
G1510

οὐ
non
G3756

γὰρ
poiché
G1063

συνχρῶνται
sunchrontai
G4798

Ἰουδαῖοι
Giudeo
G2453

Σαμαρίταις.
Samaritano
G4541

Onde la donna samaritana gli disse: Come mai tu che sei giudeo chiedi da bere a me che sono una donna 
samaritana? Infatti i Giudei non hanno relazioni co’ Samaritani.

10 ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῇ,
a–essa
G0846

Εἰ
se
G1487

ᾔδεις
sapere
G1492

τὴν
la
G3588

δωρεὰν
dorean
G1431

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

τίς
chi?
G5101

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

λέγων
dire
G3004

σοι,
a–te
G4771

Δός
dare
G1325

μοι
a–me
G1473

πεῖν,
bere
G4095

σὺ
tu
G4771

ἂν
—
G0302

ᾔτησας
chiedere
G0154

αὐτὸν,
lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἔδωκεν
dare
G1325

ἄν
—
G0302

σοι
a–te
G4771

ὕδωρ
acqua
G5204

ζῶν.
vivere
G2198

Gesù rispose e le disse: Se tu conoscessi il dono di Dio e chi è che ti dice: Dammi da bere, tu stessa gliene avresti 
chiesto, ed egli t’avrebbe dato dell’acqua viva.

11 λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

‹ἡ
la
G3588

γυνή›,
donna
G1135

Κύριε,
Signore
G2962

οὔτε
né
G3777

ἄντλημα
antlema
G0502

ἔχεις,
avere
G2192

καὶ
e
G2532

τὸ
il
G3588

φρέαρ
phrear
G5421

ἐστὶν
essere
G1510

βαθύ;
bathu
G0901

πόθεν
da–dove?
G4159

οὖν
dunque
G3767

ἔχεις
avere
G2192

τὸ
il
G3588

ὕδωρ
acqua
G5204

τὸ
il
G3588

ζῶν?
vivere
G2198

La donna gli disse: Signore, tu non hai nulla per attingere, e il pozzo è profondo; donde hai dunque cotest’acqua 
viva?
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12 μὴ
non
G3361

σὺ
tu
G4771

μείζων
grande
G3173

εἶ
essere
G1510

τοῦ
del
G3588

πατρὸς
padre
G3962

ἡμῶν
di–noi
G1473

Ἰακώβ,
Giacobbe
G2384

ὃς
che
G3739

ἔδωκεν
dare
G1325

ἡμῖν
a–noi
G1473

τὸ
il
G3588

φρέαρ,
phrear
G5421

καὶ
e
G2532

αὐτὸς
egli
G0846

ἐξ
da
G1537

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἔπιεν,
bere
G4095

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

υἱοὶ
figlio
G5207

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

τὰ
le–cose
G3588

θρέμματα
thremmata
G2353

αὐτοῦ?
di–lui
G0846

Sei tu più grande di Giacobbe nostro padre che ci dette questo pozzo e ne bevve egli stesso co’ suoi figliuoli e il 
suo bestiame?

13 ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῇ,
a–essa
G0846

Πᾶς
ogni
G3956

ὁ
il
G3588

πίνων
bere
G4095

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

ὕδατος
acqua
G5204

τούτου,
questo
G3778

διψήσει
aver–sete
G1372

πάλιν;
di–nuovo
G3825

Gesù rispose e le disse: Chiunque beve di quest’acqua avrà sete di nuovo;

14 ὃς
che
G3739

δ’
ma
G1161

ἂν
—
G0302

πίῃ
bere
G4095

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

ὕδατος
acqua
G5204

οὗ
del–quale
G3739

ἐγὼ
io
G1473

δώσω
dare
G1325

αὐτῷ,
a–lui
G0846

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

διψήσει,
aver–sete
G1372

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

αἰῶνα.
eternità
G0165

ἀλλὰ
ma
G0235

τὸ
il
G3588

ὕδωρ
acqua
G5204

ὃ
che
G3739

δώσω
dare
G1325

αὐτῷ
a–lui
G0846

γενήσεται
divenire
G1096

ἐν
in
G1722

αὐτῷ
a–lui
G0846

πηγὴ
pege
G4077

ὕδατος,
acqua
G5204

ἁλλομένου
allomenou
G0242

εἰς
verso
G1519

ζωὴν
vita
G2222

αἰώνιον.
eterno
G0166

ma chi beve dell’acqua che io gli darò, non avrà mai più sete; anzi, l’acqua che io gli darò, diventerà in lui una 
fonte d’acqua che scaturisce in vita eterna.

15 λέγει
dire
G3004

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν
lui
G0846

ἡ
la
G3588

γυνή,
donna
G1135

Κύριε,
Signore
G2962

δός
dare
G1325

μοι
a–me
G1473

τοῦτο
questo
G3778

τὸ
il
G3588

ὕδωρ,
acqua
G5204

ἵνα
affinché
G2443

μὴ
non
G3361

διψῶ,
aver–sete
G1372

μηδὲ
neppure
G3366

διέρχωμαι
attraversare
G1330

ἐνθάδε
qui
G1759

ἀντλεῖν.
antlein
G0501

La donna gli disse: Signore, dammi di cotest’acqua, affinché io non abbia più sete, e non venga più sin qua ad 
attingere.

16 λέγει
dire
G3004

αὐτῇ
a–essa
G0846

Ὕπαγε,
andare
G5217

φώνησον
chiamare
G5455

τὸν
il
G3588

ἄνδρα,
uomo
G0435

σου
di–te
G4771

καὶ
e
G2532

ἐλθὲ
venire
G2064

ἐνθάδε.
qui
G1759

Gesù le disse: Va’ a chiamar tuo marito e vieni qua.
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17 ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

ἡ
la
G3588

γυνὴ
donna
G1135

καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

‹αὐτῷ›,
a–lui
G0846

Οὐκ
non
G3756

ἔχω
avere
G2192

ἄνδρα.
uomo
G0435

λέγει
dire
G3004

αὐτῇ
a–essa
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Καλῶς
bene
G2573

εἶπας
dire
G3004

ὅτι,
che
G3754

Ἄνδρα
uomo
G0435

οὐκ
non
G3756

ἔχω;
avere
G2192

La donna gli rispose: Non ho marito. E Gesù: Hai detto bene: Non ho marito;

18 πέντε
cinque
G4002

γὰρ
poiché
G1063

ἄνδρας
uomo
G0435

ἔσχες,
avere
G2192

καὶ
e
G2532

νῦν
ora
G3568

ὃν
che
G3739

ἔχεις,
avere
G2192

οὐκ
non
G3756

ἔστιν
essere
G1510

σου
di–te
G4771

ἀνήρ;
uomo
G0435

τοῦτο
questo
G3778

ἀληθὲς
verace
G0227

εἴρηκας.
dire
G2046

perché hai avuto cinque mariti; e quello che hai ora, non è tuo marito; in questo hai detto il vero.

19 λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἡ
la
G3588

γυνή,
donna
G1135

Κύριε,
Signore
G2962

θεωρῶ
contemplare
G2334

ὅτι
che
G3754

προφήτης
profeta
G4396

εἶ
essere
G1510

σύ.
tu
G4771

La donna gli disse: Signore, io vedo che tu sei un profeta.

20 οἱ
i
G3588

πατέρες
padre
G3962

ἡμῶν
di–noi
G1473

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ὄρει
monte
G3735

τούτῳ
questo
G3778

προσεκύνησαν,
adorare
G4352

καὶ
e
G2532

ὑμεῖς
voi
G4771

λέγετε
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

ἐν
in
G1722

Ἱεροσολύμοις
Gerusalemme
G2414

ἐστὶν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

τόπος
luogo
G5117

ὅπου
dove
G3699

προσκυνεῖν
adorare
G4352

δεῖ.
bisognare
G1163

I nostri padri hanno adorato su questo monte, e voi dite che a Gerusalemme è il luogo dove bisogna adorare.

21 λέγει
dire
G3004

αὐτῇ
a–essa
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Πίστευέ
credere
G4100

μοι,
a–me
G1473

γύναι,
donna
G1135

ὅτι
che
G3754

ἔρχεται
venire
G2064

ὥρα,
ora
G5610

ὅτε
quando
G3753

οὔτε
né
G3777

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ὄρει
monte
G3735

τούτῳ,
questo
G3778

οὔτε
né
G3777

ἐν
in
G1722

Ἱεροσολύμοις,
Gerusalemme
G2414

προσκυνήσετε
adorare
G4352

τῷ
al
G3588

Πατρί.
padre
G3962

Gesù le disse: Donna, credimi; l’ora viene che né su questo monte né a Gerusalemme adorerete il Padre.

22 ὑμεῖς
voi
G4771

προσκυνεῖτε
adorare
G4352

ὃ
che
G3739

οὐκ
non
G3756

οἴδατε;
sapere
G1492

ἡμεῖς
noi
G1473

προσκυνοῦμεν
adorare
G4352

ὃ
che
G3739

οἴδαμεν;
sapere
G1492

ὅτι
che
G3754

ἡ
la
G3588

σωτηρία
salvezza
G4991

ἐκ
da
G1537

τῶν
dei
G3588

Ἰουδαίων
Giudeo
G2453

ἐστίν.
essere
G1510

Voi adorate quel che non conoscete; noi adoriamo quel che conosciamo, perché la salvazione vien da’ Giudei.
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23 ἀλλὰ
ma
G0235

ἔρχεται
venire
G2064

ὥρα
ora
G5610

καὶ
e
G2532

νῦν
ora
G3568

ἐστιν,
essere
G1510

ὅτε
quando
G3753

οἱ
i
G3588

ἀληθινοὶ
vero
G0228

προσκυνηταὶ
proskunetai
G4353

προσκυνήσουσιν
adorare
G4352

τῷ
al
G3588

Πατρὶ
padre
G3962

ἐν
in
G1722

πνεύματι
spirito
G4151

καὶ
e
G2532

ἀληθείᾳ;
verità
G0225

καὶ
e
G2532

γὰρ
poiché
G1063

ὁ
il
G3588

Πατὴρ
padre
G3962

τοιούτους
quello
G5108

ζητεῖ,
cercare
G2212

τοὺς
i
G3588

προσκυνοῦντας
adorare
G4352

αὐτόν.
lui
G0846

Ma l’ora viene, anzi è già venuta, che i veri adoratori adoreranno il Padre in ispirito e verità; poiché tali sono gli 
adoratori che il Padre richiede.

24 Πνεῦμα
spirito
G4151

ὁ
il
G3588

Θεός,
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

τοὺς
i
G3588

προσκυνοῦντας
adorare
G4352

‹αὐτὸν›,
lui
G0846

ἐν
in
G1722

πνεύματι
spirito
G4151

καὶ
e
G2532

ἀληθείᾳ
verità
G0225

δεῖ
bisognare
G1163

προσκυνεῖν.
adorare
G4352

Iddio è spirito; e quelli che l’adorano, bisogna che l’adorino in ispirito e verità.

25 λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἡ
la
G3588

γυνή,
donna
G1135

Οἶδα
sapere
G1492

ὅτι
che
G3754

Μεσσίας
Messia
G3323

ἔρχεται,
venire
G2064

ὁ
il
G3588

λεγόμενος
dire
G3004

Χριστός;
Cristo
G5547

ὅταν
quando
G3752

ἔλθῃ
venire
G2064

ἐκεῖνος,
quello
G1565

ἀναγγελεῖ
annunciare
G0312

ἡμῖν
a–noi
G1473

ἅπαντα.
apanta
G0537

La donna gli disse: Io so che il Messia (ch’è chiamato Cristo) ha da venire; quando sarà venuto, ci annunzierà ogni 
cosa.

26 λέγει
dire
G3004

αὐτῇ
a–essa
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Ἐγώ
io
G1473

εἰμι,
essere
G1510

ὁ
il
G3588

λαλῶν
parlare
G2980

σοι.
a–te
G4771

Gesù le disse: Io che ti parlo, son desso.

27 Καὶ
e
G2532

ἐπὶ
su
G1909

τούτῳ
questo
G3778

ἦλθαν
venire
G2064

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἐθαύμαζον
meravigliarsi
G2296

ὅτι
che
G3754

μετὰ
con
G3326

γυναικὸς
donna
G1135

ἐλάλει;
parlare
G2980

οὐδεὶς
nessuno
G3762

μέντοι
certamente
G3305

εἶπεν,
dire
G3004

Τί
che–cosa?
G5101

ζητεῖς?
cercare
G2212

ἢ
o
G2228

τί
che–cosa?
G5101

λαλεῖς
parlare
G2980

μετ’
con
G3326

αὐτῆς?
di–essa
G0846

In quel mentre giunsero i suoi discepoli, e si maravigliarono ch’egli parlasse con una donna; ma pur nessuno gli 
chiese: Che cerchi? o: Perché discorri con lei?
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28 ἀφῆκεν
perdonare
G0863

οὖν
dunque
G3767

τὴν
la
G3588

ὑδρίαν
udrian
G5201

αὐτῆς
di–essa
G0846

ἡ
la
G3588

γυνὴ,
donna
G1135

καὶ
e
G2532

ἀπῆλθεν
andare–via
G0565

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

πόλιν,
città
G4172

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

τοῖς
ai
G3588

ἀνθρώποις,
uomo
G0444

La donna lasciò dunque la sua secchia, se ne andò in città e disse alla gente:

29 Δεῦτε,
venite
G1205

ἴδετε
vedere
G3708

ἄνθρωπον
uomo
G0444

ὃς
che
G3739

εἶπέν
dire
G3004

μοι
a–me
G1473

πάντα
ogni
G3956

ὅσα
i–quali
G3745

ἐποίησα;
fare
G4160

μήτι
—
G3385

οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Χριστός?
Cristo
G5547

Venite a vedere un uomo che m’ha detto tutto quello che ho fatto; non sarebb’egli il Cristo?

30 ἐξῆλθον
uscire
G1831

ἐκ
da
G1537

τῆς
della
G3588

πόλεως,
città
G4172

καὶ
e
G2532

ἤρχοντο
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

αὐτόν.
lui
G0846

La gente uscì dalla città e veniva a lui.

31 Ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

μεταξὺ
tra
G3342

ἠρώτων
chiedere
G2065

αὐτὸν
lui
G0846

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ,
discepolo
G3101

λέγοντες,
dire
G3004

Ῥαββί,
rabbì
G4461

φάγε.
mangiare
G5315

Intanto i discepoli lo pregavano, dicendo: Maestro, mangia.

32 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ἐγὼ
io
G1473

βρῶσιν
cibo
G1035

ἔχω
avere
G2192

φαγεῖν,
mangiare
G5315

ἣν
che
G3739

ὑμεῖς
voi
G4771

οὐκ
non
G3756

οἴδατε.
sapere
G1492

Ma egli disse loro: Io ho un cibo da mangiare che voi non sapete.

33 ἔλεγον
dire
G3004

οὖν
dunque
G3767

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

πρὸς
verso
G4314

ἀλλήλους,
l'un–l'altro
G0240

Μή
non
G3361

τις
chi?
G5100

ἤνεγκεν
portare
G5342

αὐτῷ
a–lui
G0846

φαγεῖν?
mangiare
G5315

Perciò i discepoli si dicevano l’uno all’altro: Forse qualcuno gli ha portato da mangiare?

34 λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Ἐμὸν
io
G1699

βρῶμά
cibo
G1033

ἐστιν
essere
G1510

ἵνα
affinché
G2443

ποιήσω
fare
G4160

τὸ
il
G3588

θέλημα
volontà
G2307

τοῦ
del
G3588

πέμψαντός
mandare
G3992

με,
me
G1473

καὶ
e
G2532

τελειώσω
perfezionare
G5048

αὐτοῦ
di–lui
G0846

τὸ
il
G3588

ἔργον.
opera
G2041

Gesù disse loro: Il mio cibo è di far la volontà di Colui che mi ha mandato, e di compiere l’opera sua.
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35 οὐχ
non
G3756

ὑμεῖς
voi
G4771

λέγετε,
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

Ἔτι
ancora
G2089

τετράμηνός
tetramenos
G5072

ἐστιν
essere
G1510

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

θερισμὸς
mietitura
G2326

ἔρχεται?
venire
G2064

ἰδοὺ,
vedere
G3708

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ἐπάρατε
alzare
G1869

τοὺς
i
G3588

ὀφθαλμοὺς
occhio
G3788

ὑμῶν,
di–voi
G4771

καὶ
e
G2532

θεάσασθε
vedere
G2300

τὰς
le
G3588

χώρας,
regione
G5561

ὅτι
che
G3754

λευκαί
bianco
G3022

εἰσιν
essere
G1510

πρὸς
verso
G4314

θερισμόν
mietitura
G2326

ἤδη.
già
G2235

Non dite voi che ci sono ancora quattro mesi e poi vien la mietitura? Ecco, io vi dico: Levate gli occhi e mirate le 
campagne come già son bianche da mietere.

36 ὁ
il
G3588

θερίζων
mietere
G2325

μισθὸν,
ricompensa
G3408

λαμβάνει
ricevere
G2983

καὶ
e
G2532

συνάγει
radunare
G4863

καρπὸν
frutto
G2590

εἰς
verso
G1519

ζωὴν
vita
G2222

αἰώνιον,
eterno
G0166

ἵνα
affinché
G2443

ὁ
il
G3588

σπείρων
seminare
G4687

ὁμοῦ
omou
G3674

χαίρῃ,
rallegrarsi
G5463

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

θερίζων.
mietere
G2325

Il mietitore riceve premio e raccoglie frutto per la vita eterna, affinché il seminatore ed il mietitore si rallegrino 
assieme.

37 ἐν
in
G1722

γὰρ
poiché
G1063

τούτῳ
questo
G3778

ὁ
il
G3588

λόγος
parola
G3056

ἐστὶν
essere
G1510

ἀληθινὸς,
vero
G0228

ὅτι
che
G3754

ἄλλος
altro
G0243

ἐστὶν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

σπείρων,
seminare
G4687

καὶ
e
G2532

ἄλλος
altro
G0243

ὁ
il
G3588

θερίζων.
mietere
G2325

Poiché in questo è vero il detto: L’uno semina e l’altro miete.

38 ἐγὼ
io
G1473

ἀπέστειλα
mandare
G0649

ὑμᾶς
voi
G4771

θερίζειν
mietere
G2325

ὃ
che
G3739

οὐχ
non
G3756

ὑμεῖς
voi
G4771

κεκοπιάκατε;
affaticarsi
G2872

ἄλλοι
altro
G0243

κεκοπιάκασιν,
affaticarsi
G2872

καὶ
e
G2532

ὑμεῖς
voi
G4771

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

κόπον
fatica
G2873

αὐτῶν
di–essi
G0846

εἰσεληλύθατε.
entrare
G1525

Io v’ho mandati a mieter quello intorno a cui non avete faticato; altri hanno faticato, e voi siete entrati nella lor 
fatica.

39 Ἐκ
da
G1537

δὲ
ma
G1161

τῆς
della
G3588

πόλεως
città
G4172

ἐκείνης,
quella
G1565

πολλοὶ
molto
G4183

ἐπίστευσαν
credere
G4100

εἰς
verso
G1519

αὐτὸν
lui
G0846

τῶν
dei
G3588

Σαμαριτῶν,
Samaritano
G4541

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τὸν
il
G3588

λόγον
parola
G3056

τῆς
della
G3588

γυναικὸς
donna
G1135

μαρτυρούσης
testimoniare
G3140

ὅτι,
che
G3754

Εἶπέν
dire
G3004

μοι
a–me
G1473

πάντα
ogni
G3956

ἃ
i–quali
G3739

ἐποίησα.
fare
G4160

Or molti de’ Samaritani di quella città credettero in lui a motivo della testimonianza resa da quella donna: Egli 
m’ha detto tutte le cose che ho fatte.
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40 ὡς
come
G5613

οὖν
dunque
G3767

ἦλθον
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν
lui
G0846

οἱ
i
G3588

Σαμαρῖται,
Samaritano
G4541

ἠρώτων
chiedere
G2065

αὐτὸν
lui
G0846

μεῖναι
dimorare
G3306

παρ’
presso
G3844

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

καὶ
e
G2532

ἔμεινεν
dimorare
G3306

ἐκεῖ
là
G1563

δύο
due
G1417

ἡμέρας.
giorno
G2250

Quando dunque i Samaritani furono venuti a lui, lo pregarono di trattenersi da loro; ed egli si trattenne quivi due 
giorni.

41 καὶ
e
G2532

πολλῷ
molto
G4183

πλείους
più
G4119

ἐπίστευσαν,
credere
G4100

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τὸν
il
G3588

λόγον
parola
G3056

αὐτοῦ;
di–lui
G0846

E più assai credettero a motivo della sua parola;

42 τῇ
alla
G3588

τε
e
G5037

γυναικὶ
donna
G1135

ἔλεγον,
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

Οὐκέτι
non–più
G3765

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τὴν
la
G3588

σὴν
te
G4674

λαλιὰν
lalian
G2981

πιστεύομεν;
credere
G4100

αὐτοὶ
essi
G0846

γὰρ
poiché
G1063

ἀκηκόαμεν,
udire
G0191

καὶ
e
G2532

οἴδαμεν
sapere
G1492

ὅτι
che
G3754

οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ἀληθῶς
veramente
G0230

ὁ
il
G3588

Σωτὴρ
soter
G4990

τοῦ
del
G3588

κόσμου,
mondo
G2889

e dicevano alla donna: Non è più a motivo di quel che tu ci hai detto, che crediamo; perché abbiamo udito da noi, 
e sappiamo che questi è veramente il Salvator del mondo.

43 Μετὰ
con
G3326

δὲ
ma
G1161

τὰς
le
G3588

δύο
due
G1417

ἡμέρας,
giorno
G2250

ἐξῆλθεν
uscire
G1831

ἐκεῖθεν,
di–là
G1564

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

Γαλιλαίαν;
Galilea
G1056

Passati que’ due giorni, egli partì di là per andare in Galilea;

44 αὐτὸς
egli
G0846

γὰρ
poiché
G1063

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ἐμαρτύρησεν,
testimoniare
G3140

ὅτι
che
G3754

προφήτης
profeta
G4396

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

ἰδίᾳ
proprio
G2398

πατρίδι,
patridi
G3968

τιμὴν
timen
G5092

οὐκ
non
G3756

ἔχει.
avere
G2192

poiché Gesù stesso aveva attestato che un profeta non è onorato nella sua propria patria.

45 ὅτε
quando
G3753

οὖν
dunque
G3767

ἦλθεν
venire
G2064

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

Γαλιλαίαν,
Galilea
G1056

ἐδέξαντο
accogliere
G1209

αὐτὸν
lui
G0846

οἱ
i
G3588

Γαλιλαῖοι,
Galileo
G1057

πάντα
ogni
G3956

ἑωρακότες
vedere
G3708

ὅσα
i–quali
G3745

ἐποίησεν
fare
G4160

ἐν
in
G1722

Ἱεροσολύμοις,
Gerusalemme
G2414

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

ἑορτῇ;
festa
G1859

καὶ
e
G2532

αὐτοὶ
essi
G0846

γὰρ
poiché
G1063

ἦλθον
venire
G2064

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

ἑορτήν.
festa
G1859

Quando dunque fu venuto in Galilea, fu accolto dai Galilei, perché avean vedute tutte le cose ch’egli avea fatte in 
Gerusalemme alla festa; poiché anch’essi erano andati alla festa.
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46 Ἦλθεν
venire
G2064

οὖν
dunque
G3767

πάλιν
di–nuovo
G3825

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

Κανὰ
kana
G2580

τῆς
della
G3588

Γαλιλαίας,
Galilea
G1056

ὅπου
dove
G3699

ἐποίησεν
fare
G4160

τὸ
il
G3588

ὕδωρ
acqua
G5204

οἶνον.
vino
G3631

Καὶ
e
G2532

ἦν
essere
G1510

τις
chi?
G5100

βασιλικὸς,
basilikos
G0937

οὗ
del–quale
G3739

ὁ
il
G3588

υἱὸς
figlio
G5207

ἠσθένει
malato
G0770

ἐν
in
G1722

Καφαρναούμ.
Capernaum
G2584

Gesù dunque venne di nuovo a Cana di Galilea, dove avea cambiato l’acqua in vino. E v’era un certo ufficial reale, 
il cui figliuolo era infermo a Capernaum.

47 οὗτος
questo
G3778

ἀκούσας
udire
G0191

ὅτι
che
G3754

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ἥκει
venire
G2240

ἐκ
da
G1537

τῆς
della
G3588

Ἰουδαίας
Giudea
G2449

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

Γαλιλαίαν,
Galilea
G1056

ἀπῆλθεν
andare–via
G0565

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν,
lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἠρώτα
chiedere
G2065

ἵνα
affinché
G2443

καταβῇ,
scendere
G2597

καὶ
e
G2532

ἰάσηται
guarire
G2390

αὐτοῦ
di–lui
G0846

τὸν
il
G3588

υἱόν;
figlio
G5207

ἤμελλεν
stare–per
G3195

γὰρ
poiché
G1063

ἀποθνήσκειν.
morire
G0599

Come egli ebbe udito che Gesù era venuto dalla Giudea in Galilea, andò a lui e lo pregò che scendesse e guarisse 
il suo figliuolo, perché stava per morire.
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Perciò Gesù gli disse: Se non vedete segni e miracoli, voi non crederete.
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L’ufficial reale gli disse: Signore, scendi prima che il mio bambino muoia.
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Gesù gli disse: Va’, il tuo figliuolo vive. Quell’uomo credette alla parola che Gesù gli avea detta, e se ne andò.
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E come già stava scendendo, i suoi servitori gli vennero incontro e gli dissero: Il tuo figliuolo vive.
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Allora egli domandò loro a che ora avesse cominciato a star meglio; ed essi gli risposero: Ieri, all’ora settima, la 
febbre lo lasciò.
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Così il padre conobbe che ciò era avvenuto nell’ora che Gesù gli avea detto: Il tuo figliuolo vive; e credette lui con 
tutta la sua casa.
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Questo secondo miracolo fece di nuovo Gesù, tornando dalla Giudea in Galilea.
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